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TINGLAB TUSHUNISHNI RIVOJLANTIRUVCHI METOD VA MASHQLAR

O’qituvchi til o’rganivchilarga yordam berishi uchun har- xil metodlarni dars jarayonida qo’llay bilishi kerak.
Tinglab tushunishni rivojlantirish chet-tilini egallashda muhim rol o’ynaydi.Tinglabtushinish kunikmasini o’zlashtirish uchun, bir qancha qiziqarli metodlar mavjud va bular o’rganuvchilarda ham qiziqish uyg’otadi. Biz bilamizki, o’qish ko’nikmasi chet tili darslarida tinglab tushinish ko’nikmasiga qaraganda muhim kunikma hisoblanadi, yoki aytishimiz mumkinki, o’qish kunikmasi orqali chet tilini yaxshiroq egallash mumkin. Ammo muloqat jarayonida tinglab tushinish kunikmasi o’qish kunikmasiga nisbatan muhim rol o’ynaydi.Demak, aytishimiz mumkinki,tinglab tushinish kunikmasi til o’rganishda asos bo’lib xizmat qiladi.Til o’rganuvchilarning tinglab tushinishishi qiyin bo’lsa,til o’rganishda bir qancha qiyinchiliklarga duch kelish mumkin.Tinglash jarayonida ko’proq xis qilishga e’tibor qaratiladi, yoki tovushlarga va ohangga e’tibor beriladi. O’qish jarayonida ko’rish asos bo’lib xizmat qiladi.
O’qish va tinglab tushinish ko’nikmalari orasida nomutanosiblik mavjud demakdir.O’qish kunikmasini bilvosita muloqat deb atasak, tinglashni bevosita muloqat sifatida tadbiq qilamiz.Tinglash jarayonida qanday muommolarga duch kelamiz? Og’zaki nutqni qanday tushinamiz? Kimdir biror narsa haqida gapirsa, biz uni tinglaymiz va ma’lumotlarni tahlil qilamiz. Shu bilan birgalikda gapning tarkibiga ya’ni qurilishiga e’tibor qaratamiz.Bunda no’malum so’zlarni tushinish,diqqatni bir joyga to`plash talab qilinadi.Ammo xabarni so’zma-so’z tushinishga harakat qilinmaydi.Tinglash jarayonida albatta qiyinchiliklarga duch kelinadi.Buni ommaviy axborat vositalari va vaqt misolida ko’rishimiz mumkin.Muommo va qiyinchiliklar har-xil tezlikdagi nutqda ko’zatiladi.Tinglovchi notiqning nutq tezligiga e’tibor qaratishi lozim.Bundan tashqari muommolar shevalarni tushinib olishda ham o’chraydi.Nemis tili darslarida o’qituvchilar har doim adabiy tilni qo’llaydilar. Tinglab tushinishni mashq qilish uchun har-xil metodlar qo’llanadi. Tinglab tushinishda qo’llanadigan metodlar faqatgina tinglash jarayoni uchungina emas.Ular boshqa kunikmalarda ham ishlatiladi, chunki har-bir kunikma alohida mashq qilinadi.Tinglab tushinish uchun qo’llangan matn ishlab chiqilgandan so’ng munozara olib borish mumkin, bunda albatta gapirish ko‘nikmasi amalda qo’llanadi.Tilni o’rganuvchilarda dastlabki yillarda bu qiyinroq kechishi mumkin,shunga qaramasdan o’qituvchi ko’proq ko‘nikmalar bilan shug’illanishga harakat qiladi
Darslik sifatida qo’llaniladigan adabiyotlarda har-bir mavzu 4 (to’rtta) ko‘nikma asosida yoritib berilgan.Mavzularni alohida ko’nikmalar asosida o’rganish til o’rganivchilarda qiziqish uyg’otishi tabiiy.
Tinglab tushinishdagi metod.Dialog tinglash ushbu metod barcha darsliklarda eng ko’p qo’llaniladigan metoddir. Dialoglar har-xil ko’rinishda berilishi mumkin.O’quvchilar CD dan suhbatni eshitishadi va keyin tinglangan matnga oid savollarga javob berishlari kerak.Har- bir berilgan mashqda o’quvchilar so’zlarni qaytarishi va talaffuzini yaxshilash uchun unga e’tibor qaratishlari lozim. Shundan so’ng ular matnni tushunib olishadi.
Javoblarni tartibga keltirish. Bu metod ko’p qullaniladigan metoddir.Til o’rganuvchilar mavzuga doir suhbat tinglashlari va qaysi javob kimga tegishli ekanliklari topishilari kerak.Kiyingi diologlarda o’quvchilar bir necha shaxslar bilan tanishadilar, ular o’zlari shaxsiy hayotlari,sevimli mashg’ulotlari va ishlari to’g’risida ma’lumot beradilar.Til o’rganuvchilar bu haqida tinglaydilar va keyin kitobga qaraydilar.Bu mashqda ularning sur’atlari ham bor.Savol: kimnima to’g’risida gapirdi? Busavolga o’quvchilar javob topishlari kerak.Tinglab tushinish vazifasiga qarab quyidagilarga bo’linadi.
Gesteurts Hören.O’quvchilar diqqatlarini grammatik mashqlarga qaratadilar. Va ular nuqtalar o’rnini to’ldirishi kerak. Til o’rganuvchilar dialogini tanlashadi va unda grammtikaga oid [M: artikl] mashqni bajarishi kerak.Bu metodlar barcha adabiyotlarda berilgan, chunki artikl mavzusini o‘quvchilar til o’rganishni boshlaganlarida o’rganishlari kerak.
Globales Hören.Global yoki ekstensiv tinglab tushinishda o’quvchilar matnni yoki ma’lumotni hammasini tushinishlari kerak emas. Ular matinni tinglashadi va matn nima to’g’risida borayotganligiga e’tibor qaratishlari kerak. Kim hikoya qilayapti? Qayerda va nima uchun? kabi savollarga javob berishlari lozim.Shunga o’xshash mashqlar Themen darsligida berilgan.Tinglab tushunish uchun tavsiya qilingan,bu  matnlar orqali mavzularga oid yangi so’zlar ustida ishlanadi.
Selektives Hören.Selektiv lotincha seligere, selectus so’zidan olingan bo’lib “tanlangan” degan ma’noni anglatadi. Tinglab tushunishning bu turida o’quvchilar ma’lum   bir malumotga diqqat qaratishlari kerak.  O’quvchilar aniq bir mavzuda matinni tinglashi va tinglash jarayonida savollarga javob berishi kerak.Gaplar uzunroq beriladi.Matn ikki marta tinglanadi.Birinchi marta savolga javob beriladi,ikkinchi marta javoblar tekshiriladi.Matnni tinglaganidan so’ng bahs olib boriladi va matn yoki javoblarini o’qituvchi bilan muzokora qiladilar.Bu mashqlar B1 darajadagi til o’rganuvchilarga moslashtirilgan.
Intensives Hören. Intensiv tinglashda matndagi barcha malumotlar muhim hisoblanadi.Til o’rganuvchilar matnni to’laligicha tushunishlari shart.Diskriminierendes Hören.Ushbu tinglab tushinishning vazifasi tovushlarni boshqasidan ajrata bilishdir.
Filmlar va teliko’rsatuvlar. Filmlar sa’nat turlaridan biridir.Til o’rganuvchilarga so’z boyliklarini oshirish va bilimlarini chuqurlashtirish uchun telvizor ko’rish tavsiya qilinadi.Filmlar eng ko’p qo’llaniladigan dars metodlaridan biridir,chunki filmlarda keng qamrovli so’z boyliklari kashf qilinadi. Ularda har-xil ovozlar va nemis tilining turli xildagi variantlarini eshitish mumkin.Filmlar va ko’rsatuvlar tushunganlarini rivojalantirishi va so’z boyligini kengaytirish imkonini beradi.Teliko’rsatuv ishtirokchilari juda tez gapirishadi va bu bilan og’zaki nutqda qullaniladigan sheva va [dialikitlarga] duch kelinadi.O’quvchilar tinglab tushunishni film va teliko’rsatuvlar orqali yaxshilab borsa maqsadga muvofiq bo’ladi.Filmlar yoshlarda doimo qiziqishi o’yg’otib kelgan.Buning uchun o’qituvchi mavzuga mos qiziqarli film tanlay bilishi kerak.Nemis tilidagi seriallarini tomosha qilish ham tilni chuqurroq o’rganishga o’z xissasini qo’shadi.
Filmlar va teliko’rsatuvlar metodlari.Filmlar va teliko’rsatuvlar dars mashg’ulotlari uchun qiziqarli va foydali bo’lgan matn turlaridan biridir.Dars rejasi bilan bog’liq bo’lgan mavzularga mos filmlar yoki ko’rsatuvlar o’quvchilarda qiziqish uyg’otadi.O’quvchilarni qiziqtiradi oladigan va murakkab bo’lmagan filmlar tanlash ma’suliyat talab qiladi.Filmlar o’quvchini diqqatini tortishi kerak,chunki ular biror narsani o’rganishga va voqealar rivojini diqqat bilan tushinishga harakat qilishadi.Film nihoyasidan keyin filmga bog’liq savollar qo’yiladi va o’quvchilar savollarga javob berishlari kerak.Savollar qo’ydagicha beriladi.Siz filmdan nimani tushundingiz? Nima sizga tushinish uchun qiyin tuyildi va nima uchun? o’quvchilar filmni qanday tushunganlikarini bilib olish uchun boshqa savollar orqali ham murojaat qilinadi.
Filmlar va teliko’rsatuvlar metodlari. Filmni ko’rib bo’lgandan so’ng yuqoridagi savollarni quyish mumkin.Bu savollar boshlovchilar uchun qiyin tuyilishi mumkin,ammo davom ettiruvchilar uchun qiyinchilik tug’dirmaydi.Film darajasiga mos kelishi kerak,filmni o’zoq tomosha qilish bazi o’rganuvchilar uchun zerikarli og’rlik qilishi mumkin.Buni bartaraf qilish uchun o’qituvchi filimlardan parcha tanlab olishlari kerak.B1 darajadagi o’qituvchilarga filmni 10 minut ko’rsatish maqsadga muvofiqdir.Ular filmni ko’rib bo’lgandan so’ng qiynalgan savollarga javob beradi.Shu bilan birgalikda filmni ma’lum bir sohalarni qiyin bo’lishga qaramasdan A1, A2 darajadagi o’quvchilarga ham ko’rsatish kerak.Ovozsiz filmlar ham eng samarali matodlardan sanaladi.Bu filmlarga darajaga qarab matn tanlanadi.
Filmlardanso’ngbaxs- munozaraolibborishmashqturlaridanbirigakiradi.Bundao’quvchilarbirqanchasavollarustidamunozaraolibborishadi.Munozaraboshlovchilaruchunmurakkabbo’lib,ushbumashqdavomettiruvchilaruchunmoskeladi.Bumashqnutqnihamsamaralirivojlanishigayordamberadi,ammotilo’rganuvchilardaerkingapirishidaqurquvvamuommolarhamuchirabturadi.Agartilo’rganuvchilardaqo‘rquvbo’lsa,ularbilankichikguruhlartuzishularnihambaxsmunozaradaishtiroketishgaundashkerak.Filmlarharxilmanzaralarnio’rganuvchilargako’rsatishsamaraolibkeladi.Bundaularkichikguruhlargabo’linadilarvavazifasifatidagiperspektivniko’zatadilar.Masalan:birinchiguruhvoqealarrivojihaqidagapirsalarboshqaguruhfilmdagiqahramonlarhaqidagapiradi.Bumetodguruhishtirokchilarinigapirishgaundaydi.O’qituvchilarningmavzunitaqdimqilishmaqsadidakinofilmvateliko’rsatuvlardanfoydalanishimavzuniyaxshiroqo’zlashtirishimkonniniberadi.O’qivchilarfilmtomoshasidanso’ngrefaratyokisahnako’rinishinitayyorlashadi.Ushbumetodog’zakinutqnirivojlantirishdahammuhimahamiyatkasbetadi.O’quvchilarmavzuningtaqdimotidavomidafilimnitahlilqilishadi.Tahliluchunularfilmniyakkaholatdako’rishlarihamkerak.Shubilanbirgalikdaulardiqqatlarini filmgaqaratishlaribilantinglabtushinishnihamrivojlantiraolishadi.Baxsmunozaradavomidabutunguruho’zfikrlarinibildirishgaharakatqilishadi.Ushbumetodtilo’rganishnidavomettiruvchilaruchunjudaqulaybo’libog’zakinutqnirivojlantirishgaimkonyaratadi. 
Germaniya haqida muhim xabarlarni tinglash va ularni tushunish Germaniyada o‘qishni xohlovchilar uchun ham qiziqarlidir.  Bu bilan ular o‘lkashunoslikni o‘rganadilar.
Xabarlar. Xabarlarchet tili darsi uchun juda qiziqarlidir.  O’qituvchilar o’quvchilarni qiziqtirish uchun qiziqarli xabarlardan foydalanish mumkin.  Ularni radio yoki televizordan olishi mumkin.  Xabarlarni ularga yetkazish uchun kompyuterdan ham foydalanish maqsadga muvofiqdir.O’quvchi hamma so’zlarni tushunishlari shart emas, ammo xabarlarni diqqat bilan tinglashlari va xabar nima haqida ekanligini bilishlari kerak. Rejadagi mavzu bilan bog’liq xabarlartil o’rganuvchilarda qiziqish uyg’otishi tabiiy.  Xabar tinglagandan   so’ng o’qituvchi qo’llanadigan o’yin metodini o’quvchilarga tushuntiradi.Ushbu metodda tinglangan matnni tegishli mos rasmlar jonlantiriladi.
Agar mavzu 2-jahon urushidan so’nggi Germaniya tarixiga bag’ishlangan bo’lsa mashqlar quyidagi ko’rinishda bo’lishi ham mumkin. Matnni tinglang va rasmlarni qaysi xabarga tegishli ekanligini aniqlang.  Bu mashq til o’rganishni boshlovchilar uchun emas, balki davom ettiruvchilar uchundir.  Boshlovchilar uchun esa sodda matnlar va rasmlar tanlansa maqsadga muvofiq bo’ladi.  Bu mashq tinglab tushunishni, diqqatni talab qiladi.  Agar o’qituvchi mavzu yuzasidan bahs-munozara olib borsa yoki mashqlarni   tekshirmoqchi bo’lsa, bu mashq   og’zaki nutqni rivojlantirishda ham imkoniyatlar yaratadi.  Ushbu mashq barcha til ko’nikmalarini mashq qilish uchun qulay hisoblanadi.
Biz yuqorida film televideniyadagi muammolar haqida fikr yuritdik.  
Xabarlar tili qiyin va unda qo’llangan so’z va iboralar murakkab bo’lishi tabiiy.
Deutsche-Welle xabarlari bilan og’zaki nutqni intensiv rivojlantirish mumkin.  Xabarlarga tegishli matnlar ilova qilinadi.
Chet tilini egallashda gapirish ko’nikmasini shakllantirish va rivojlantirishda OAV laridan keng va unumli foydalanish muhim ahamiyat kasb etadi.
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